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C. B. 3iHuyeHko
KaHauaaT pinonoriyHnx Hayk, AoUeHT Kadeapu YKpaiHCbKOI MOBM Ta METOAMKA
il HaBYaHHA HXMHCLKOrO AepxaBHOro yHiBepcuteTy imeHi Mukonu oronsi

CTapocnoB’siHi3aMn B MOBHiN KapTUHI CBIiTYy
MaHTenenmoHa Kyniwa

Cmammio npucesyeHo po3arnsdosi cmapo(UepKOBHO)CII08 aHI3MIe y meopyocmi
1. Kyniwa. Kopomko akuyeHmyembCs ysaea Ha JimepamypHOMYy [poyeci
XIX cm., y sikomy nomimue micuye 3atmae meopdicmb [1. Kyniwa, wo € Kodo-
80K MOCMAaMMIO 8 YKPaiHCLKOMY HauioHarlbHOMY 8i0podxeHHi XIX cm., ocKinb-
Ku doba lioeo meopyocmi — akmueHUl nepiod ¢hopMyeaHHs HOBOI yKpaiHCLKOI
nimepamypu U HOB0I yKpaiHCbKOI  nimepamypHOi Moeu. Y3azallbHEHO
pesynbmamu  rnonepedHix Mo8o3Hagyux OoCriOKeHb Wo00  BUBYEHHS
iHOusidyanbHo20 MoeHoeo cmunto [l. Kyniwa. Bid3Hauyaembcsi 3Ha4eHHS porii
apxaldHoi riekcuku siKk dxeperia fleKCU4YHo20 3b6azadvyeHHs1 yKpaiHCbKOI nimepa-
mypHOI MO8U i CmuricmMu4YHO20 YPI3HOMaHIMHEHHS], PO3KPUBaOMbCS WIISAXU
83aeMo8rIu8y cmapo(UepKOBHO)CII08 AHCLKOI ma yKpaiHCbKOi Mo8. Ha 6a3i HU3Ku
QPOHEMUYHUX, CIIOBOMBIPHUX, JIEKCUYHUX ma CeMaHMUYHUX O3HaK BU3HaYeHO
CmMapo(UepKOBHO)CII08 HI3MU, YXKUmi MUCbLMEHHUKOM, ma iX Micue 8 cucmemi
cyy4acHoi yKpaiHCbKoI nimepamypHoi Mogu. Y cmammi makox rposooumbcs
aHaniz eukopucmarHsi 1. Kyniwem cmapo(uepKo8HO)C08’SHCbKOI NNeKCUKU 8
tio2o npo3si, sipwax, nepeknadax, enicmonspit. 3eepmaemscsi ygaza Ha yine-
cripsimosaHe (hopMyB8aHHST NMUCLMEHHUKOM "“8UCOKO20 cmuriko'" meopie ycix ioeo
JKaHpig. Poskpusaembcsi cymb (hOHEMUYHO20 OGhOPMIIEHHSI CMapo(UepKO8HO)
Cr108’HI3Mi8, IX Crl080MEIpHI 0O3HaKU ma cmurnicmu4yHe HagaHMaXKeHHs1 y meo-
pax nucemeHHuka. Pobumscsi sucHogok, wo . Kyniw cripusige po3wupeHHro U
36azaqyeHHI0 CII0BHUKA MO204YacHOi yKpaiHChbKOI nlimepamypHOI Mo8u, y SKoMy
ropsi0 6ynu crosa KHUXHOI U po3mosHoi koHomauii. Ocobnusy yeagzy rnpudineHo
cmusicmu4yHoMy rnomeHujarnly  cmapo(UEepKOBHO)CIIO8 IHI3MI8 Y  meopyYocmi
M. Kyniwa. Cmunicmu4yHe HagaHMa)eHHsI Ccmapo(UepKOB8HO)CIIO8 sHI3MI8 Y
meopax nucbMeHHUKa rosisizae 8 noasubrieHHi McuxosoaivHoi xapakmepucmuku
riepcoHaxis, iHousidyanisauyji iXHbOI MO8U, y CMBOPEHHI ypPo4YUCMO-MiOHECEHO20
38yY4aHHs.

Knro4voei croea: cmapo(UepKo8HO)Crio8 siHi3MU, NEKCUKa, MUCEMHO-KHUXKHa mpa-
Auyisi, poHemUYHi, Crlo80MeIPHI, ceMaHMUYHI 03Haku, Mosa meopis I'. Kyniwa.

B ykpalHCbkii MOBi CTapo(LEepKOBHO)CIOB'AHI3MU € OOHUM i3
kepen ii NTeKCUYHOro 36aradeHHsi i CTUNICTUYHOMO YPi3HOMaHITHEHHS.



44 Literature and Culture of Polissya Ne 96. Series "Philology Research" Ne 13

CTapocnoB’aHCbKI TeKCeMM noyany BXoauTu B MPOTOYKPAiHCLKY MOBY B
nepioq, 3anpoBaKEHHA XPUCTUSHCTBA Ha Pyci, YoMy cnpusno nowuu-
pPeHHS NepeknaaHoi NnitepaTypu LLIEpPKOBHOMO 3MICTY.

Y cyvacHOMy yKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI iCHYE OKpemMe BUCBITEH-
Hsl B3aEMOBMNMBY YKPAiHCLKOI Ta CTapo(LEepKOBHO)CNOB'AHCLKOI MOB.
Ane Hu13Ka NTaHb Y LIbOMY acnekTi BCe X 3anuviuarTbecs npobnemMHnmu,
N 30Kpema — nNUTaHHSa TepmiHonorii. Tak, y pamkax nposeaeHHs | Mix-
HapoaHOI HayKkoBOI koHdepeHLil "YkpaiHcbka MoBa i cdepa cakpanb-
Horo" (YepHiBLi, 2013 p.) nporLwno 3acigaHHsA Kpyrnoro cTony nig rono-
ByBaHHSAM B. B. Himuyka "CTapocrnoB’siHCbka — LIepKOBHOCITIOB'SIHCbKa —
CTapOLePKOBHOCMOB'AHCbKA —  [AaBHbOLIEPKOBHOCIOB'AHCbKA  MOBA,
CTapOCOB'sHI3MN — LIePKOBHOCIOB'AHI3MU (06’eKTI | TepMiHonoria)". He
JeTanisylounm CyTb LUbOro 3acifaHHsl, 3ayBaXMMO, WO OAHO3HAYHOI
BiOAMNOBIA| W0A0 3a3HA4YeHOi TepMiHOIOrii 3HangeHo He Gyno.

Y cratTti MM BygemMo KopucTyBaTtUCL TEPMIHOM “CTapo(LepKOBHO)-
CMNOB'sIHCbKA" NeKcuKa, nam'atatour, wo "CTapocrnoB’siHCbka MOBa, SK
MoBa Gonrapcbka, He Oyna B Hac B YkpaiHi 30BCiM 3po3yMina BXe B 4ac
HaLloro opiLinHOro cxpeLLeHHs B X-My Biui. A 3 YacoMm BOHa B Hac 3acTa-
pinacs v ctasana Bce binbLue He3posyminoto. LLob uporo He 6yno, yxe B
CTapOBMWHY 3aBXW MOTPOXY 3MiHIOBanu HeE3po3yMmini bonrapcbki criosa Ha
CBOI 3p03yMini, i UMM LIepKOBHa MOBa CUMbHO BigcBikyBanacs... Lli asa
NpoLIeCK B XXUTTi CTAPOCIIOB'AHCHKOI MOBW, — Mnpouec ii 3acTapiHHa 7
3a0yTTs B Hapogi, a 3 gpyroro 6oky, npouec ii MigCBiKEHHS 3aMiHO
HEe3pO3yMifnoro Ha 3po3ymine, — Li ABa NPOLLECU HIKONM He CNMHIOBanmcs
B YKpaiHcbkin Llepksi, a B kiHUj gonpoBagunu Ao Toro, wo B Bikax XII-=XIII
nocrana HoBa LIEPKOBHOCIIOB'IHCbKa MOBa, L0 Maro Bxe byna nogibHa
00 MOBM CTapoi CroB’sitHCbKOI..." [1].

JlirepatypHun npouec XIX CT. Big3Ha4aeTbCs TUM, LLO NPOrpPeCUBHI
NMUCbMEHHUKM BOavann B YKPAiHCbKiIi MOBiI IHCTPYMEHT peaHimauil
HauioHanbHoi ceigomocTi. Lla goba 3HameHye GopMyBaHHSA HOBOI
YKpaiHCBKOI NniTepaTypu i HOBOI YKpaiHCbKOI nitepatypHoi moBu. [Nonpu
BCe, XyOoxHi TBOopK XIX CT. 4OCUTb aKTUBHO penpe3eHTyIoTb cTapo(Liep-
KOBHO)CIIOB'AHI3MK, siKi BCce X 3bepiraoTb CBOI KONMULIHI OYHKLUi, ane
pa3oM i3 UMM BMKOPUCTOBYIOTECH B MOBI NEpeBaxHO ONS HadaHHS in
ocobnuBoro  GOXECTBEHHOro,  MEepPEeKOHNMBOrO  3ByYaHHA  Ta
KpacHOMOBCTBa.

B ykpaiHCbkOMY HauioHanbHOMY BigpomkeHHi XIX CT. Ko4oBO
MocTaTTIO 3 BNEBHEHICTIO MOXHa HassaTu MaHTenenmona Kyniwa. Moro
TBOPYICTb  Bi3HAYaETLCA MOABWKHULITBOM Ta EHUMKIONEeOUYHICTIO.
IMMCbMEHHWK, iCTOPUK | GOONBbKIOPUCT, €eTHorpad i MOBO3HaBeLp,
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nepeknagad i KpuUTuK, nNyoniuuct i pegaktop-eBuaaeeub. BiH — aBTop
abeTkn ykpaiHCbkoi MOBW (“KynilwiBKK"), LLO fsirfia B OCHOBY Cy4aCHOro
YKpaiHCbKOro npaBonucy, nepLloro ykpaiHoMOBHOMO iCTOPUYHOIO pomMa-
Hy "YopHa paga", aBTOp nepworo nepeknagy "bBionii" ykpaiHcbKo
MoBO | TpuHaguatu n'ec Lekcnipa. "Lo x oo Hayku, [o NOMITUKK 1
KyrnbTypu B LUMPOKOMY PO3YMiHHI LIbOro croea, To TyT GinbLioro 3a
Kyniwa s He 6auvy, — nncae M. XBUNboBWA HaNpuKiHLi 1925 p. B NKCTI
0o M. 3epoBa. — 3gaeTbes, nuLle BiH 0AMH MagynTb CBITNOK MASMOL0 3
TEMHOr0 MuHyroro. TinbkM MOr0 MOXHa BBaXaTu 3a CrpaBXHbLOro
€Bponenus, 3a Ty MguvHy, sfka Habnuaunacb OO0 Tuny 3axigHoro
iHTenireHTa" [2].

3BepHEHHSA [0 aHani3y BMKOPUCTaHHSI CTapo(LEepKOBHO)CMOB'AHI3-
MiB y TBop4ocTi M. Kyniwa € npuHUunoBO BaXKMMBMM, OCKiNbku Oo0a
MOro TBOPYOCTI — aKTUBHUIM nepiog OpMyBaHHA HOBOI YKpalHCbKOI
nitepatypu N HOBOI yKpaiHCLKOI niTepaTtypHoi MOBW. MMCbMEHHMK MaB
CBill mornsig Ha ocobnMBOCTI hOpMyBaHHS YKPAIHCBKOI fiTepaTypHOi
MOBW, Ha 1i NofanbLUMA PO3BUTOK, SAKMN Yy AEB'SIHOCTMX pokax XIX CT.
ochopMUuBCS B Teopito “"ctapopywimHn”. . Kyniw Bucoko UiHyBaB none-
peaHin (po |. KotnspeBcbkoro) etan ykpaiHCbKOI niTepaTypHOi MOBU 1
He pa3 NigKpecnoBaB BUCOKY BapTICTb NITOMMCIB Ta IHWKNX fNiTepaTypHUX
pKepen 0aBHBOK YKPATHCBLKOK KHUXKHOK MOBOH. BiH Hamaraecs BigHO-
BUTW nepepBaHuiA LapCbKuMU 3abopoHaMu MOCTYNOBUA PO3BUTOK
CTapoi pycbKoi (AaBHLOYKpPAIHCHKOI) MOBW A 3aKOHOMIpHWUIA nepexig Ti
€rileMeHTiB Y HOBY YKPaiHCbKy niTepaTypHy MOBY, XOTiB Yy CBOIll TBOp-
yocTi (Npos3i, BipLlax, nepeknagax, HaykoBO-NOMynsapHUX i nyoniuncTmy-
HMX CTaTTAX, B enicTonspilo) BigobpasuTM HeMnepepBHICTb LbOro Mpo-
Liecy, TOMy LUMPOKO BUKOPUCTOBYBAB XPOHOJIONYHO MapKOBaHY FNEKCUKY
(ictopuamu, apxaiamu, LIEPKOBHOCIIOB'SIHI3MM).

Y 1857 p. B ogHoMYy 3i cBOIX nncTiB o MunopagoswuyisHm 1. Kyniw
CTBEPKYBaB, WO CTapo(LEpPKOBHO)CMOB'AHCbKA MOBa € [Keperom
3ano3nyeHb Ans  YKpaiHCbKOI niTepaTypHoi moBu: "Hawa moBa i3
NpOCTOHApPOOHOI BCTynuMma Bxe Bropy i 3abvpae B cebe cnoea i gopmm
i3 CB. Nucbma..." [3, c. 40].

M. Kyniw uinecnpsMoBaHo chopmyBaB "BUCOKUI CTUMbL" TBOPIB YCIX
XaHpiB, Haa SKkMMK BiH NpautoBas. OcobnmMBo Lie NOMITHO B MO0 XyO0X-
HiIX TBOpax, 30KpemMa B pomaHi "HopHa paga”. ApxaizoBaHa nekcuka
poMaHy cTana HeobXigHMM KOMMOHEHTOM iCTOPUYHOIO aHTypaxy,
3acobom iHaMBiAyani3aLii MOBHUX NOPTPETIB repoiB, nigkpecntoBana ix
OCBIYEHICTb, KYNbTYpPY, BUCOKUI CoLjianibHWMI CTaH. YPOYMCTOCTi ONoBigi
M. Kyniw Takox gocsrae UMTyBaHHSAM LIePKOBHOCIIOB SSIHCLKOK MOSIUTBY,
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YUM MIOKPEeCneETbCA MOMeHT KasaTTa Kupuna Typa nicna cyagy
3anopoxuis: "CMyTHO NOXUNMB rornoBy, Hibu 11 3abyB 3a ToBapuLa, Aa 1
nodyaB cobi unTatM Hanam'saTb i3 €pemii ([leTpo, cnyxawoun, ax
30vBYBaBCh): "UpeBo MOE, YpeBO MOE BOMMTbL MEHI, CMYLLAETLCA AyLua
MO, Tep3aeTbecsl cepLe Moe. He ymonuy, siko rmac Tpybuv ycnvwana ay-
Wwa mosi, Bonnb parti i 6ign. Jokoni 3pitn imam Bxalumx, crnviy rnac Tpy6-
HMIA? [MoHece BOXAi NMoAen MOiX CMHOBE OyWHil cyTb i ©e3ymHii; Myapi
CYTb, €£Xe TBOPUTM 3nas; 6nara e TBOPUTU He no3Hawwa..." [4, ¢c. 132].

CTapokHKHa yKpaiHCbKa NeKCMKa iCTOPUYHOro poMaHy, LuTyBaH-
HA YPUBKIB 3 NITOMNWCIB i penirinHol nitepaTypy B YKPAIHOMOBHOMY XY-
OOXHBLOMY TBOPI Briepwie 6ynu BukopuctaHi B Takomy obcasi. M. KyniLw
MOBOIO CBOFO pOMaHy MOB'si3aB CTapPOKHWXKHY YKpaiHCbKy Tpaauuilo 1
HOBY niTepaTypHy MOBY, MNEPEKOHNMBO MPOAEMOHCTPYBAB 3HAYHI
BMpaXKanbHi MOXNMBOCTI [AaBHbOYKPAIHCLKOI MOBM Yy TBOpax Ha
ICTOpUYHY TEMATUKY.

[ocsarHeHHs "BMCOKOro CTUN" B nepeknagax i nepecnisax €spo-
nencbkux noeTiB [o3sonano Kyniwesi 34iMCHUTM Wwe ogHy 3 KNoro
“nporpam" — "eBponeizyBaTn" yKpaiHCbKy mniTepaTypy, BMBECTM Halle
MUCbMEHCTBO Ha piBHE W rigHe Micue Yy Benukii CiM'T eBPOMEenChKNX
KynbTyp. ¥ moBi Kyniwesux nepeknagis i3 Lekcnipa LWMPOKO BXMBaHI
apxai3mu, "3a4yeprnHeHi 3 MOBM LepkBn abo 3 KHMKHBOI MOBM OABHLOI
YkpaiHun". ApxaidHomy 3abapBrneHHI0 MOBU nepeknagis cnpusno ¢oHe-
TU4HE 0POPMIIEHHS: O Ta € 3aMiCTb 3BUYANHO YKMBAHOrO i (103Haeme,
3apekKarniu, HOYHUX); YKUBaHHS LW 3amicTb 4 (Moeywe, Mos4yuwia,
nanowe); Xa 3amictb mK (YpoxoeHil, Hazpa)kdamhb); HeNOBHOIOJOCHi
cnonyku (aracoMm, Haegpadxy). Kpim Toro, CrnoBHUK nepeknagis i3
LLekcnipa, sik i nepecnigiB y 30ipui "MMo3nyeHa kob3a", HacuyeHun,
HaBIiTb AeLLo nepeobTskeHu, hopMamu, CNoOBaMu 1 HaBITb LinMMU BU-
pasamu, B3ITUMU 3 LIEPKOBHOI MOBW: XXU3Hb, 2psadyujomy, briaxxeHcmeo,
yado, socripuemrio, 0obpodimerib, ycma odgep3ell. YacToBKUBAHMMMN
€ CroBa i3 KoMnoHeHTOM bnaro: 6riazocrioseH, bnazodamHo, briace
OisiHHe, briaca 3emHi, ecebriaculi, braecas sicmb, bnazuli 3asim Ta
GaraTto iHLWKX.

Baxnuey 4acTtuHy TBOpYOi cnagwmHy Kyniwa 3anmae noro nepe-
Knaz ykpaiHcbkoto moBoto "Ceatoro lNMucema". 1903 p. bpuTtaHcbke Ta
3aKOpAOHHe OibniiHe TOBApPUCTBO BMAANo MepLuy MOBHY YKpPaiHCbKY
Bibnito ("Cesite lMucemo Craporo i Hosoro 3asiTy") B nepeknagi
MaHTenenvona Kyniwa, IBaHa Heuvys-JleBuubkoro Ta IBana lMyntos.

Cnig 3ayBaXuTy, LLO aKTyanbHiCTb MoBHoOro gocsiay . Kyniwa Ta
I. Tlyntosi y TBOPEHHiI BUCOKOro CTUMIO YKpaiHCbKOi MOBW Oyrna npegme-
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ToM gocnigkeHHs T. Mopos [5], aka BcTaHoBMa MicLe 1 porib BUKOPUC-
TaHHA B TekcTax O6iGniMHMX nepeknagie CTUMLOBOrO MOTEHLiany
CTapo(LLepKOBHO)CIOB'AIHI3MIB, 3'icyBana (pyHKUIOHanbHi BracTMBOCTI
UMx 3acobiB Yy TBOPEHHI YPOYMCTOro, MOETUYHOrO, MiIJHECEHOro KOrlo-
pUTY MOBIEHHS, TUMOBOIO AN BUCOKOro CTUIHO.

AxkTrBHe BuKopucTaHHs M. KyniwemM ctapo(LepKoBHO)CNOB’ AHCHKOT
MOBHOI CMafLLMHN B YKPAiHCbKUX Mepeknagax kHur Ceatoro lNMucbma
Oyna npoaoBXeHHAM Tpaauuii, aky 3anovaTkyBaB T. LLleBueHko, agxe
came MOMY B iCTOPIl CTaHOBMEHHS YKpaiHCLKOT MiTepaTypHOI MOBU HOBO-
ro nepiogy BiABeOeHO BaXNWMBY POSib Y CTUMICTUMHOMY YTBEPAKEHHI
CTapo(LLepKOBHO)CIOB’SIHI3MIB.

Y ubOoMy nepekrnafi nomiTHe MicLe 3anMaloTb ypuBku dpas, ski
M. Kyniw y Burnsagi yutaTt 6e3 3MiH NepeHic 3 LiepPKOBHOCIOB'AHCLKOTO
TekcTy: "Peye Nocriodw", "mazonto4yu, O bnaxeH ecu I3painto”, "lNo ana-
eonny meoemy Briaduko", "bnazocrnioseH epsdywul”, "AeHeub boxud'",
"BriaeocrioseHHa ecu Mix xeHamu', "Yucm ecu i 6na2", "HAko matroquli
eracme", "yci ana2onu ceoi 8 criyxu ndam’, "Ha ocmaerneHHe epixie"
[6, c. 243].

BukopuctaHi y nepeknagi Cssatoro MNucema M. Kyniwem crapo(uep-
KOBHO)CITOB'SIHI3MW MapKylTbCsl HU3KOK O3HaK, cepef SKnx poHeTUYHi,
CNOBOTBIPHI, CEMaHTUYHI. [10 (DOHETUYHMX O3HaK HanexaTb:

1) HenmoBHoronoci cnonykum -pa-, -na-, -pe-, -ne-: 6naeo,
bnaxeHcmeo, Bnaduka, spaxda, enacms, enac, Hazpaoxy;

2) 3ByKocnonyka [kg]l Ha Micui  ykpaiHcbkoro [K]:  kaxoa,
HOBOPOXKOEHHE, HyXK0a, poXxdamu,

3) 3Bykocnonyka [wy]: 6yOywuHa, epsadywyud, cywsud,

4) 3Bykocrnonyka [je] Ha noyaTtky cniB: €OUHOPOOHUU, €OUHUU,
€0uHeHHe (NapanenbHo 3 € B TEKCTax nepeknagy kHur Ceatoro MNMucbma
BMKOPUCTOBYETLCS O: 0OUH, OOHOOYWHO);

5) cnoea, wWo intocTpytoTb cneumdivHi NoegHaHHA cydikcanbHUX i
neKkciiHNX enemMeHTiB -ue. be33akoHue, Herodobue, nodobue,
yosiosikontobue (NofjibHi croBa B iHWKNX MicUSIX Nepeknagy 3By4aTtb sK:
6e33aKoHHE, 61a20CNI08EHHE, BITOBAHHE, OAsIHHE).

CTapocnoB’aHi3aMM MOXHa BUOKPEMWUTWU TaKOX 3a CHOBOTBIPHUMM
O3Hakamu, SIKi MapkyloTbCs cneumndidHumn cydikcamu, npedikcamu,
enemMeHTamMmn cknagHmx cnie. 'pyna CTapoCnoB’siHCbKUX npedikciB €
XapaKTEepHOI CINOBOTBIPHOK O3HAKOK Afs  BUSIBMIEHHS B TEKCTi
nepeknagy Ceatoro Nucbma cTapo(LepKOBHO)CMOB AHI3MIB:

1) BO3- (BOC-): 8030a8, BOCKDECEHHE;

2) wu3- (nc-): usbasreHHe, ucrogioyo;
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3) npe- (npu-): npemnobodisHHE, MPEeMHOXecmeo, npemydpocmhb,
MPUMUPEHHE, MPUMUPLE, MPUHOWEHBHE;

4) co-: cosepuwalo, COKpywaro, CO3HaHHE, COMBOPIHHE, COXPaHU,

5) npeg-: npednoxeHHe, npedmeya.

ABTOpU nepeknagy iHoAi BOAKTLCA 4O napaneniamy y BUKOPUC-
TaHHi cTapo(LLepKOBHO)CMOB'SSHCLKUX i BNacHe YKpaiHCbKMX npedikcis,
Hanpuknag: Bo3-, Big- (04-): e030amu, eiddasamu, oG0amul.

CTapocnoB’aHi3MU B TEKCTi Mepekragy XapakTepusyloTbCsl BUKO-
PUCTaHHAM IMEHHUKOBUMX CychikcanbHUX AepuBaToOpiB, HANYXMBaHILLMMK
3 HUX €:

- cycbikcn abCTpakTHUX IMEHHUKIB (Ha3B NPOLECiB  AisinbHOCTI,
iHOAi — KOHKPETHi Ha3sWu) -TB, -3Hb, -CTB(0), -WH(s), -OCTb TOLLO.
Hanpwvknaa, monumea, xamea, 60513Hb, rpuUsi3Hb, y603cmeo, Lyapcmeo,
MUMIOCMUHS, C8SMUHS, 8emxocmb, JII0MOCcmb, MUIocMb, O8EPHUUS.
Crapo(LLepKOBHO)CMOB'sIHI3MI TAKOX BUKOHYIOTb POSb [KepenbHoi 6a3n
TBOPEHHS Ha3B OaraTbox abCTPaKTHUX MOHSIThb, LIO BUHWKIIA BXe Ha
IPYHTI YKpaiHCbKOI MOBW, AK-OT: mseap, nomse, yeaza, 3axXOr/IeHHS,
sKicmb, 8id4yesamu, nepemoea, 3ase/15imu, po3rycma, CroKyca mouwo;

- Cy(hikCM Ha MO3HaYeHHs1 Has3B OCi® -Tenb, -HUL, -WL, -HUK, -WH,
-elb: podumernib, posruHamerti, ydumeni, 6ryOHUUs, OigUUs], 3aKOH-
HUK, U3pausrisiHUH, meopeub, XHeub, cmapeub.

[MPUKMETHMKM  CTapOCIIOB'AHCbKOTO  MOXODKEHHST  XapakTepusy-
I0TbCS HasIBHICTIO CycdikciB -aw- (-Aw-), -yw- (-tow-). NeHeTnYHO BOHMU
NnoB'A3aHi 3 MNaCMBHUMMK LIENPUKMETHUKAMWN TENEepiLLHbOro 4Yacy, SKi
yKpaiHCbKa MOBa B MpOLIECi CBOro po3BUTKY BTpaTUNa, Ta 3 akKTUBHUMM
OiENPUKMETHUKAMM TENEPILLHbOrO Yacy, WO B CYYacHin YKpaiHCbKIN
niTepaTypHin MOBI BXUBaOTLCS AyXe 0bMexeHo: 6orsauul, epsadyuud,
cywud, anazosrouud.

Xapakrepusytoum BukopuctarHs . Kyniwem Ta |. MNynioem B nepe-
knagi Ceatoro NucbMa cTapo(LepKOBHO)CIOB SIHCHKOI JTEKCKKW, 3BEPHE-
MO yBary Ha KOMMOHEHTU ckrnagHux cnis 6naro-, 6oro-, nobpo-, 3no-,
mKe-, NepBo-, YonoBiko-. Lle mapkepu, LLO BKka3ytoTb Ha iXHE CTapocno-
B'SIHCbKE MOXOKEHHs: 6ria2ocrioseHHe, 6nazovecme, 6razosicme,
6020r10006HUl, 6020HEHaBUOHUK, OO06POOJIsSHHS, 3M00iSHHS, JDKe-
MPOPOK, JHKebpam, JHKearocmorsi, Mnepeopodcmeo, Mnepe8opiOeHs,
qosiogikozybeup, 4os108iKos10bi€e TOLLO.

Benuka Hacu4eHiCTb CTapo(LEepPKOBHO)CINOB SHI3MamMu TEKCTY nepe-
knagy Cesitoro lNucbma TakoX MOSICHIOETBCS CBOEPIAHMMM Nornsgamm
M. Kyniwa Ha pkepena 36arayeHHs NEKCUYHOrO CKNagy YKPaiHCbKOI
MOBW.
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ApxaiyHa nekcuMka Mae BENnWKU BIOCOTOK | B eniCTONSAPHIN
cnaglmHi nucbMeHHuka. CTapo(LepKoOBHO)CIOB'AHI3MW 3alMaloTh Y Hil
vinbHe micue. Bigomuin pgocnigHuk enictonspito . Kyniwa HO. Llese-
NbOB aKLEHTYE Ha TOMY, LLIO B YKPaiHOMOBHMX NIUCTax NMUCbMEHHUK YXXNB
0O [eB’siHOoCTa uuTart i3 LepKOBHOCMOB'SIHCLKOI Bibnil abo 6orocnyx-
6oBux TekcTiB [7, c. 26]. Tekctn TBOpIB . Kyniwa HacuyeHi Takox
JNEKCUYHMMWN CTapOCHOB’AHI3MaMn, SKi BUHUKNW B Mepiog CriflbHOro
PO3BUTKY CINOB'SIHCbKMX MOB, ane B CTapOCIIOB'SIHCbKiI Habynu cnewu-
(hiYHOro LIEPKOBHO-PENIMINHOIO 3Ha4veHHs: sjpa, boe, ocrnodk, epix,
uepksa, ikoHa, riamnadka, enaduka, murocmugud, YydecHul, Kasmucs,
6nasocriosumu ToLLO.

Takum 4ymMHOM, nepeknazadi, O4eBMAHO, Manu Ha MeTi JOBECTH, Lo
CTapPOCIIOB'AHCbKI 11 YKpalHCbKi CrioBa piBHOMpPaBHi, MalTb OfHaKOBE
npaBo Ha icHyBaHHA. BukopuctanHs [1. Kyniwem Ta [ [ynioem
CTapo(LepPKOBHO)CMOB'AHI3MIB y TEeKCTax nepekragy CTUNICTUYHO YyBUW-
pasHoe iX, Hagae iM Tiei OcoDONMMBOI NaTteTMkm B 3BYYaHHi, siKa
XapakTepHa On1s cakparnbHVX TBOPIB.

MaicTepHe X BUKOPWUCTaHHS CTapo(LepPKOBHO)CMOB'SHI3MIB B
opuriHaneHMx TBOpax fano MoxnueicTb [M. Kyniwesi He npocto
nepegatn igei cBoOiIX TBOPIB, a BIATBOPUTU iX ICTOPUYHMI KOSOPWT,
HabnmanTK IXHI MOBY [0 MOBU 306paxyBaHOI enoxu, CTBOPUTU NEBHY
NigHECEHICTb Ta YPOUMUCTICTb, MPUBEPHYTU yBary ymMTavya.

3HayHa YacTMHa cTapo(LepKOBHO)CMOB'aHi3miB y TBopax [1. Kyniwa
BMKOHYE TaKOX HEMTparbHy HOMIHAaTUBHY doyHKLUil0. Baromy porb y noro
TBOpax Bigirpana abcTpakTHa Nekcuka, CTBOpeHa 3a CTapOCHOB'AHCHKN-
M mogenamn. CTURICTUYHE HaBaHTaXKEHHS CTapOCIIOB'AHI3MIB Monsirae
B MOMMMOMEHHI MCUXOJONYHOI XapaKTEPUCTUKN NMEPCOHAXIB, iHAMBIOYa-
ni3avii IXHbOI MOBW, Y CTBOPEHHI YPOUMUCTO-NIAHECEHOrO 3BYYaHHS.

Takum umHom, [1. Kyniw cnpusB po3LMPEHHIO N 36aravyeHHio
CMNOBHWMKA TOro4acHol yKpaiHCbKOI fiTepaTypHOI MOBW, Y AKOMY NOpsig
Oynu crnoBa KHWXHOI 1 po3MOBHOI koHOoTaLii. Lo ineto "noe’asatu ctapy
" HoBY yKpaiHCbKy moBu" |. OrieHKO BBaXKaB 340POBOIO i BAPTOIO yBaru,
OCKiNbKM BOHa Bigobpakae iCTOpUYHY CrnagkoBiCTb Hawloi mosu. "Tpu
ynTaHHi KyniweBux TBOpIB Lie 1 Tenep, — NucaB BiH, — KNOAETLCA HaM Y
Bivi baraTcTBO aBTOPOBOrO CMOBHUKA — YKPAIHCbKY MOBY, CTapy /i HOBY,
BiH 3HaB rMMOOKO 1 0BIpYY KOPUCTABCS 3 HET, YOMY CITOBHUK MOro TBOpIB
3aBxaun psicHui” [8, c. 152]. A 0. llesenboB Hebe3niacTaBHO LLKO-
OyBaB: "... 4apMa, Lo fitepaTypHa MOBa B CBOEMY AarbLLOMY PO3BUTKY
He niwna KyniwesuMm LNSXoM, i BiH NMWIMBCS CaMOTHBLOK MocTaTTio”
[7, c. 28].
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Old church slavicisms in the panteleimon kulish’s linguistic picture of the world

The article proposes a study of Old Church Slavicisms in the works by Panteleimon Kulish.
The author briefly overviews the literary process of the XIX century, for which Kulish, a key
figure in the Ukrainian national revival, plays an important role, as his active work marked a
period of formation of the new Ukrainian literature and the new Ukrainian literary language.
The author summarizes the results of preceding linguistic research on P. Kulish’s individual
linguistic style. Obsolete vocabulary being stylistically diverse is regarded in the paper as a
vital source of lexical enrichment of the Ukrainian literary language. The author traces some
ways of mutual influence of the Old Church Slavonic and Ukrainian languages. The
identification of Old Church Slavicisms used by the writer and their place in the system of
modern Ukrainian literary language is performed based on a number of phonetic, derivative,
lexical and semantic features, The paper also analyzes in what way Panteleimon Kulish
used Old Church Slavonic vocabulary in his prose, poetry, translations, and epistolary, and
how the writer purposefully formed "high style" for the works of various genres. The study
highlights some peculiarities of Old Church Slavonic phonetics, features of word formation
and stylistic expressiveness of Old Church Slavicisms in the texts. In conclusion,
Panteleimon Kulish contributed to the expansion and enrichment of the vocabulary of the
Ukrainian literary language of that time, which included the words of a literary and colloguial
connotation. Particularly, the stylistic capacity of Old Church Slavicisms in the works by
Kulish requires special attention since the stylistic eloquence of Old Church Slavicisms in
written texts intensifies psychological characteristics of the characters, individualizes their
language, and creates a solemnly elevated impression.

Key words: Old Church Slavonic vocabulary, literary tradition, stylistic, phonetic, derivative,
semantic features, language of works by P. Kulish.



